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GEREKCE

Tiirkiye Cumhuriyeti Hiiklimeti ile Tunus Cumhuriyeti Hiikiimeti Arasinda Sehircilik
Alamnda Mutabakat Zapti, 6 Haziran 2013 tarihinde Tunus’un Tunus kentinde imzalanmigtir.

S6z konusu Mutabakat Zapt1 ¢ergevesinde; iskan ve kentsel dontistim, yap: denetimi,
yapt malzemeleri ve enerji verimlilidi, miiteahhitlik, miielliflik ve misavirlik, tapu ve
kadastro, arazi kullanimi planlamasi ve cografi bilgi sistemleri ile belediyelerin kentsel
planlama yatirimlar konularinda iki tilke arasinda igbirligi yapilmasi 6ngoriilmektedir.

Mezkur Mutabakat Zapti’nin onaylanmasi ile, Tiirkiye ile Tunus arasinda gehircilik
alanindaki iligkilerin daha ileriye gétiiritlmesi amaglanmaktadur.
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TURKIYE CUMHURiYETi HUKUMETI iLE TUNUS CUMHURIYETI HUKUMETI

ARASINDA SEHIRCILIK ALANINDA MUTABAKAT ZAPTININ ONAYLANMASININ

UYGUN BULUNDUGUNA DAIR KANUN TASARISI

MADDE 1- (1) 6 Haziran 2013 tarihinde Tunus’ta imzalanan “Tiirkiye Cumbhuriyeti
Hukiimeti ile Tunus Cumbhuriyeti Hilkiimeti Arasinda Sehircilik Alaninda Mutabakat Zapti”nin
~onaylanmast uygun bulunmugtur.

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayim tarihinde yiirtirliige girer.

MADDE 3- (1) Bu Kanun hiikiimlerini Bakanlar Kurulu yiiriitiir.
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TURKIYE CUMHURIYETI HUKUMETI

ILE

TUNUS CUMHURIYETI HUKUMETI

ARASINDA

SEHIRCILIK ALANINDA

MUTABAKAT ZAPTI

Bundan boyle "Taraflar" olarak anilacak olan Tiirkiye Cumhuriyeti Hilkiimeti ile Tunus

Cumbhuriyeti Hiikiimeti;

Tiirk ve Tunus Halklar: arasindaki dostluk iligkilerini gii¢lendirme ve sehircilik alaninda

isbirligini gelistirme yolundaki isteklerini ifade ederek,

Bugiinki ve gelecek nesillerin  refali  agismdan, sehircilik  hizmetlerinin

lyilestirilmesinde, sitrdiiriilebilir kalkinma yaklasmminin énemini kabul ederek,

Boyle bir igbirliginin Taraflarin ortak ¢ikarlarina, sosyal ve ekonomik gelismelerine |

katkida bulunulacagini dikkate alarak,

Asagidaki hususlarda anlagmaya varmustir:

Madde 1

Iskén ve kentsel doniisiim, yapi denetimi, yap1 malzemeleri ve enerji verimliligi,
miiteahhitlik, miielliflik ve miisavirlik, tapu ve kadastro, arazi kullanimi planlamasi ve
cografi bilgi sistemleri ile belediyelerin kentsel planlama yatirrmlart konularinda
stirdiiriilebilirli§in saglanmasi gayesiyle, Taraflar; esitlik, fayda ve miitekabiliyet

esasina dayanarak, bilgi, deneyim ve teknoloji paylasim ile isbirligi yapacalktir.




Madde 2

Taraflar agagidaki konularda isbirligi yapacaktir:

Iskiin ve Kentsel Doniisiim

a)
b)

g)

h)

Kentsel doniigiim ve yenileme projeleri, mevzuat diizenlemeleri ve uygulamalari,

Her ki iilkede mevcut konut durumunun tespiti, yerinde inceleme ve yetkililer ile
gorlisme,

Toplu konut uygulamalari, mali yontemleri, konut yap1 kooperatifleri,

Her iki tilkede yasayan vatandaglarin hayat standartlarini iyilestirmeyi amag

edinen sosyal konut uygulamalarinin gelistirilmesi,

Ozellikle diigiik gelir grubundan vatandaslar igin konut projelerinin finanse
edilmesi,  planlanmasi ve uygulanmasi konularinda politika ve strateji
gelistirilmest,

Kiiltiirel ve tarihsel dokuya sahip yapilarin korunmasi,

Sirdiiriitebilir  kentler igin iklim degisikligine yonelik uyum ve azaltim
caligsmalari,

Afet bdlgelerinde mikro bolgeleme, risk yonetimi ve kentsel yenileme
uygulamalari.

Yap1 Denetimi, Yap:1 Malzemeleri ve Enerji Verimliligi

a)

Yap: denetimi, mevzuat diizenlemeleri ve uygulamalari,
Yapim isleri, mevzuat diizenlemeleri ve uygulamalari,
Yapim islerinde ihale usul ve esaslarinin ve yapi yaklasik maliyetleri,

Yapt malzemelerinin kargilikli ticaretinin saglanmasi igin, piyasaya sunulan ve
ingaatlarda kullantlan yap1 malzemeleriyle ilgili yiiriirlikte bulunan mevzuatin ve

belgelendirme mekanizmalarinin uyumlagtirilmast ve karsihikli taninmasi, piyasa

gbzetim ve denetim uygulamalari,

Tirkiye’deki binalarda enerji verimliligi ve enerji kimlik belgesi uygulamalari,

Insaat alaninda yeni teknolojileti

Jenllanimi.

i\




Miiteahhitlik, Miielliflik ve Miisavirlik

a) Kurumsal yapilanma ve ilgili mevzuat diizenlemeleri ve uygulamalari,

b) Altyapi, baymmdirhik ve toplu konut alanlarinda miiteahhitlik, miielliflik ve

miisavirlik hizmetleri,

¢) Ilgili sektér temsilcileri ve meslek orgiitleri arasinda iliskilerin tesisi ve

gelistirilmesi.

Tapu ve Kadastro

a) Sayisal Kadastro Yapimu ve Haritacilik Isleri, Tapu ve Kadastro Bilgi Sistemi,

ortofoto {iretimi ve e-Devlet tizerinden Tapu ve Kadastro Bilgilerinin Paylasimi,

b) Jeodezik altyap: galigmalari,
¢) Arsivleme.

Planlama ve Cografi Bilgi Sistemleri

a) Ulusal, bolgesel ve yerel diizeyde mekansal planlama ve stratejiler,
b) Mekénsal veri altyapisi,
¢) Cografi veri tabant hazirlama ve dijital haritalar {iretme konusunda cografi bilgi

sistemlerinden yararlanilmasi.

Beledivelerin Kentsel Yatirimlara

a) Turkiye’deki belediyelerin kentsel yatirimlarini finansal ve teknik anlamda

destekleyen Tller Bankasi modelinin bir biitiin olarak tanitilmast,

b) Belediyelere saglanan harita, nazim ve uygulama imar plani ¢aligmalari,

¢) Ig¢me suyu ve atiksu alanlarmda ﬁygulanan caligmalar.

Madde 3
Taraflar, 2. maddede siralanan konular {izerinde:
a) [Egitim programlar, toplantilar, konferanslar ve sempozyumlar diizenleme,
b) Bilimsel ve teknik ziyaret programlar diizenleme,

¢) Aragtirmacilarin, danigmanlarm, uzmanlann ve sivil toplum kurulusy, tyelerinin

karsilikl ziyaretlerini diizenleme ; '




d) Arastirma, gelistirme ve uygulama faaliyetleri konusunda, bilimsel ve teknik
diizeyde bilgi ve belge degisimi,
e) Ikili ve iiglii isbirligi gergevesinde isbirligi projeleri gelistirme

aracihg ile igbirligi yapacaktir.

Madde 4

Taraflar; her bir Taraf igin uygulanabilir ilgili mevzuat ve bu hedef igin tahsis edilen

mali kaynaklar ¢ercevesinde igbirligi yapacaktir.

Taraflar uziagilan alanlarda; ulasim, iase ve ibate masraflar1 génderen tlilke tarafindan

karsilanmak {izere, uzman degisimi yapacaktir.

Madde 5

Taraflar; resmi kuruluglar, akademik kurumlari, 6zel firmalann ve sivil toplum
kuruluglarint igbu Mutabakat Zapti gercevesindeki isbirligi faaliyetlerine katiimaya

davet edebilir.

Madde 6

isbu Mutabakat Zapti kapsaminda isbirliginin etkili bir sekilde uygulanmasinin
saglanmast igin, Taraflarca, asagida belirtilen sekilde galigacak bir ortak komite

kurulacaktir:

a) Isbu Mutabakat Zaptinn yiiriirliige girmesinin ardindan 3 (li¢) ay iginde, her bir
Taraf; igbu Mutabakat Zapti kapsaminda yer alan isbirligi faaliyetlerinin

yonetiminden sorumlu olacak bir ulusal koordinatdr tayin edecektir.
Ulusal koordinator en az daire bagkani diizeyinde olacaktir.

Her bir Taraf birbirine tayin ettigi ulusal koordinatériiniin ismini bildirecektir. Her

bir Taraf, birbirine herhangi bir

zaman yazil bilditimde bulunarak, ulusal

T

koordinat6riiniin yerine bir;




calisma programint hazirlamak igin igbirligi yapacaktir.

d) Ulusal koordinatorler; 2. maddede siralanan faaliyetleri goriismek igin herhangi bir
zaman diizenlenecek olan ortak komite toplantisina es-bagkanhik yapacaktir ve ortak

komite tarafindan alinacak tavsiyelerin uygulanmasim takip edecektir.

Madde 7

Taraflar igbirligi sonuglarini, karsilikli yazili rizalart da alnarak, ulusal mevzuatlan ile

uyumlu olarak, liglincii Taraflar ile paylagmak igin anlasabilir.

Madde 8§

Isbu Mutabakat Zapt’nda ver alan hicbir husus, Taraflarin taraf oldugu diger
uluslararas: anlagmalar altinda yer alan mevcut hak ve yikiimliilikklerini etkileyecek

sekilde yorumlanamaz.

Madde 9

Igili ulusal diizenlemeler ile Tiirkiye Cumhuriyeti’nin ve Tunus Cumhuriyeti’nin taraf
oldugu uluslararasi anlagmalara uygun olarak Taraflar, ighu Mutabakat Zapti’na gére
transfer edilen veya yaratilan fikri milkiyet haklarinin etkili korunmasint garanti ederler.
Isbu Mutabakat Zapti kapsaminda ‘fikri miilkiyet’ten, 14 Temmuz 1967°de
Stockholm’de imzalanan Diinya Fikri Miilkiyet Orgiitii'nii Kuran S6zlesme’nin 2.

‘maddesinde kayith tanim anlagilacaktir.
Madde 10

Isbu Mutabakat Zaptinin yorumlanmasindan veya uygulanmasmdan kaynaklanabilecek

herhangi bir uyusmazlik, Taraflar arasinda miizakere yolu ile ¢ozlilecektir.

Madde 11
Isbu Mutabakat Zapti, Taraflarin karsihkli yazih rizalart ile herhangi bir zamanda
degistirilebilir. Bu degisiklikler, isbu Mutabakat Zapt:’nin 12. maddesinin-1. fikrasinda

belirtilen usule gore yiiriirliige girecektir |

Ulusal Koordinatorler; 2. maddede siralanan isbirligi faaliyetlerini iceren ortak




Madde 12

isbu Mutabakat Zapti, Taraflarin; isbu Mutabakat Zaptiun yiiriirliige girmesi igin gerekli
ic yasal usullerinin tamamlandiini birbirlerine diplomatik kanallar araciligiyla

bildirdikleri son yazili bildirimin almdig tarihte yiiriirliige girecekﬁr.

Isbu Mutabakat Zapt1 5 {bes) yil siire ile yiiriirlikkte kalacaktir. Taraflardan biri yiirtirlik
stiresinin sona erme tarihinden en az 6 (alt1) ay 6nce Mutabakat Zaptim sona erdirme
niyetini yazili olarak, diplomatik kanallardan, diger Tarafa bildirmedigi takdirde, isbu
Mutabakat Zaptinin gecerliligi otomatik olarak, birbirini izleyen 5 (bes) yillik siireler

icin uzatilacaktir,

Taraflardan her biri isbu Mutabakat Zapti’mt sona erdirme niyetini difer tarafa
diplomatik yollarla yazili olarak herhangi bir zamanda bildirebilir. Bu durumda, isbu
Mutabakat Zapti, yazili bildirimin alindigi tarihten ¢ (3) ay sonra sona erdirilmig
olacaktir.

Isbu Mutabakat Zaptinin sona ermesi, Mutabakat Zapt1 geregince iizerinde mutabik
kalinan ve sona erme Oncesinde baslatilan projelerin ve faaliyetlerin gegerliliini ve
sliresini etkilemeyecektir.

Isbu Mutabakat Zapti; Tunus’ta, 06.06.2013 tarihinde, Tiirkge, Arapg¢a ve Ingilizce

dillerinin her birinden 2 (ikiser) orijinal niisha halinde ve biitin metinler esit derecede

gegerli olmak tizere imzalanmugtir. Yorum farkliligi olmast halinde Ingilizce metin esas

alinacaktir.

TUNUS CUMHURIYETI
HUKUMETI ADINA

TURKIYE CUMHURIYETI
HUKUMETI ADINA
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

BETWEEN

AND

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TUNISIA

IN THE FIELD OF

URBANIZATION

The Government of the Republic of Turkey and the Government of the Republic of

Tunista hereinafter referred to as "the Parties";

Expressing the desire to strengthen the friendly relations between Turkish and Tunisian

People and to develop cooperation regarding urbanization,

Recognizing the significance of sustainable development approach for the improvement

of urbanization services for the well-being of the present and future generations,

Noting that such cooperation would serve their common interest and contribute to the

enhancement of social and economic development of Parties,

Have agreed as follows:

Article 1

In order to provide the sustainability of the settlement and urban transformation,

construction inspection, construction materials and energy efficiency, contracting,

project ownership and consulting, land registry and cadastre, land use planning and

geographical information systems and urban planning investments of municipalities,

IR ANy, e,

the Parties shall cooperate through the sharing of knowledge,,_expe‘f‘feﬁcz and technology

on the basis of equity, benefit and




Article 2

The Parties shall cooperate in the following subjects:

Settiement and Urban Transformation

a)

h)

Urban transformation and renewal projects, legislative arrangements and

implementations,

Determination of the current status of housing, site survey as well as interviewing

with authorities in both countries,

Mass housing practices, financial methods and housing construction cooperatives,
Developing the implementations of social housing for improving the life standards
of citizens living in both countries,

Development of policy and strategy on financing, planning and implementing of

housing projects, particularly for the citizens from low income groups,

Conservation of the buildings with cultural and historical pattern,

Adaptation and mitigation efforts for climate change for sustainable cities,

Micro zoning, risk management and urban renewal implementations in disaster

arcas.

Construction Inspection, Construction Materials and Energy Efficiency

a)

Construction inspection, legislative arrangements and implementations,
Construction works, legislative arrangements and implementations,

Procedures and principles of procurement and approximate construction costs in
construction works,

Harmonization and mutual recognition of the legislation and certification
mechanisms in force with regard to the construction materials offered to the
market and used in constructions to allow reciprocal trade of construction

materials, market monitoring and inspection practices,

Energy efficiency in buildings and energy identity card practices in Turkey,




Contracting, Project Ownership and Consulting

a) Institutional structuring, relevant legislative arrangements and implementations,

b) Contracting, project ownership and consulting services on infrastructure, public
works and mass housing,
¢) Establishment and development of relations between related sector

representatives and occupational organizations.

Land Registry and Cadastre

a) Digital Cadastre Making and Mapping Works, Land Registry and Cadastre
Information System, orthophoto production and the Sharing of the Land Registry

and Cadastre Information by the e-Government,
b) Geodesic infrastructure works,
¢) Archiving,
Planning and Geographical Information Systems
a) Spatial planning and strategies at national, regional and local level,
b) Spatial data base,

¢) Utilization of geographical information systems on preparing geographical data

base and producing digital maps.

Urban Investments of Municipalities

a) Promotion of the "Bank of Provinces" model as a whole which financially and
technically supports the urban investments of the municipalities in Turkey,
Studies on the map, land use and implementation plan provided to the
municipalities,

Works in the field of drinking water and waste water.

Article 3

The Parties shall cooperate on the subjects enlisted in article 2 through:

g #é::qhh.

a) Organization of training programmes, meetings, conferences 2 Eymie i,
& . % 3

ot %
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b) Organization of scientific and @R i " / i)




Organization of reciprocal visits of researchers, consultants;, expﬁ;ffé and non-
governmental organization members,

d) Exchange of information and document in scientific and technical level on research,
development and implementation activities,

e) Llaboration of cooperation projects in the frame of bilateral and triangular |
coopefation. |
Article 4
The Parties shall cooperate within the framework of the relevant legislation applicable to

each Party and funds allocated for this purpose.
The Parties shall exchange experts in the agreed fields in a way that the travel, food and

accommodation expenses shall be covered by the sending Party.

Article 5

The Parties may invite government institutions, academic institutions, private enterprises
and non-governmental organizations to participate in the cooperative activitics within

the framework of this Memorandum of Understanding,

Article 6
To ensure the efficient implementation of cooperation under this Memorandum of
Understanding, a joint committee shall be established by the Parties and operate as

follows:

a) Each Party shall designate a national coordinator to be responsible for the
management of cooperation activities under this Memorandum of Understanding
within 3 (three) months following the entry into force of this Memorandum of

Understanding.
The national coordinator shall be at least at the level of head of department.

b} Each Party shall notify each other regarding the name of the national coordinator

""‘f}:fifg:l;mordinator at

¥

they designated. Each Party may designat gﬂgstitute for thena




¢} National coordinators shall cooperate to prepare the joint working programs

containing the cooperation activities enlisted in article 2.

implementation of the recommendations taken by the joint committee.

Article 7

The Parties may agree to share the results of their cooperation, by mutual written

consent, with third Parties in conformity with their national legislation,

Article 8
Nothing in this Memorandum of Understanding shall be construed in a way to affect the |
existing rights and obligations of the Parties under other international agreements to
which they are Parties.

Article 9

The Parties, in accordance with the respective national legislations and international
treaties to which the Republic of Turkey and the Republic of Tunisia are Parties shall

ensure effective protection of the rights for intellectual property transferred or created |

under this Memorandum of Understanding,

For the purpose of this Memorandum of Understanding, intellectual property is
understood to have the meaning given in article 2 of the Convention Establishing the
World Intellectual Property Organization, signed in Stockholm on 14 July 1967.

Article 10

Any dispute that may arise from interpretation or implementation of this Memorandum

of Understanding shall be resolved by negotiation between the Parties.

Article 11

This Memorandum of Understanding may be amended upon mutual written consent of |

the Parties at any time. These amendments shall enter into force according to the

procedure established in paragraph 1 of article 12, f TzhlS “Memorandum  of

Understanding.

d) National coordinators shall co-chair the meeting of the joint committee that convenes |

at any time in order to discuss the activities enlisted in article 2 and shall follow the 1




Article 12

This Memorandum of Understanding shall enter into force on the date of the receipt of

the last written notification by which the Parties notify each other, through diplomatic

channels, of the completion of their internal legal procedures required for its entry into
force.

This Memorandum of Understanding shall remain in force for a period of 5 (five) years.
Its validity shall be extended automatically for successive periods of 5 (five) years
unless one of the Parties notifics the other in writing, through diplomatic channels, of its
intention to terminate it, at least 6 (six) months prior to its expiration.

Each Party may terminate this Memorandum of Understanding at any time by giving to
the other Party a written notification to that effect through diplomatic channels. In this
case, this Memorandum of Understanding shall be terminated three (3) months after the
date of the receipt of the notification.

The termination of this Memorandum of Understanding shall not affect the validity and
duration of the projects and activities agreed upon pursuant to the Memorandum of |

Understanding and initiated prior to such termination.

Signed in Tunis, on 06.06.2013, in 2 (two) originals, each in Turkish, Arabic and

interpretation, the English text shall prevail.

English languages, all texts being equally authentic. In case of any divergence of

ON BEHALF OF ON BEHALF OF
THE GOVERNMENT OF THE GOVERNMENT OF
THE REPUBLIC OF TURKEY THE REPUBLIC OF TUNISIA
AHMET DAVUTOGLU MOHAMED SELMENE
MINISTER OF FOREIGN MINISTER OF EQUIPMENT
AFFAIRS

AND ENVIRONMENT
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